
          CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

• 10 modes de vibration
• Rechargeable (câble USB fourni)
• Temps de charge : 1h30
• Autonomie : 1h
• Waterproof

MISE EN GARDE ET AVERTISSEMENTS
• Nous vous conseillons d’appliquer un lubrifiant intime à base d’eau afin de respecter 
la matière de votre produit et de prolonger sa durée de vie.
• N’utilisez pas votre produit sur des zones enflées ou enflammées ou si vous avez de 
petites lésions. Arrêtez son utilisation si vous ressentez une douleur ou un inconfort. 
• Si après une longue utilisation l’appareil chauffe, arrêtez de l’utiliser et laissez-le 
refroidir.
• Ce produit est vivement déconseillé aux femmes enceintes. 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
En prenant soin de votre produit vous augmentez sa durée de vie.
• Nettoyez le avant et après chaque utilisation avec un antibactérien: gel, savon, 
lingette.
• N’utilisez pas de nettoyant à base d’alcool, d’acétone ou de pétrole.
• Rangez-le dans un endroit à l’abri de la poussière, de la lumière et de la chaleur.
• Gardez-le à distance de jouets composés d’autres matériaux.

ENVIRONNEMENT
Le symbole poubelle barrée indique que ce produit ne doit pas être traité comme un 
déchet ménager ordinaire. Il doit être apporté à votre centre de récupération et de 
recyclage des appareils électriques et électroniques. En vous débarrassant 
correctement de ce produit vous aiderez à protéger l’environnement.

          PRODUCT CHARACTERISTICS

• 10 vibration modes 
• Rechargeable (USB cable included)
• Charging time: 1h30
• Running time : 1h
• Waterproof

CAUTIONS AND WARNINGS
• We recommend the use of a water-based lubricant in order to respect its material
and to extend the product’s lifetime.
• Do not use your product on swollen areas or if you have small cuts. Stop using if you 
feel pain or discomfort. 
• If, after a long period of use, the product gets hot, stop using it and leave to cool.
• Pregnant women are strongly advised not to use this product.
 
CLEANING AND CARE
Your product will last longer if you look after it.
• Clean it before and after each use with an antibacterial gel, soap or wipe.
• Do not use an alcohol-based, acetone-based or petrol-based cleaning product.
• Store it in a place free from dust, light and heat.
• Keep it away from toys made of other materials.

ENVIRONMENT
The symbol of a bin crossed out indicates that this product should not be disposed of 
as ordinary household waste. It should be taken to your electrical and electronic waste 
recycling centre. By disposing of this product correctly, you will be helping to protect 
the environment and human health.

ADVICE OF NON-LIABILITY
You use this product as an adult. We cannot be held responsible for the 
consequences of its use.
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Vous avez fait l’acquisition de Funky Bunny et nous vous en 
remercions. Avant d’aller plus loin dans la découverte du produit, 
prenez quelques instants pour lire ce manuel.

Thank you for choosing Funky Bunny. Before discovering your 
product, take a few minutes to read this manual.

Gracias por elegir este Funky Bunny. Antes de seguir 
descubriendo el producto, le rogamos dedique unos instantes a 
leer este manual.

Via ringraziamo di averacquistato Funky Bunny. Prima di scoprire 
tutte la potenzialità del vostro nuovo prodotto, vogliate leggere 
queste instruzioni.

Vielen Dank, dass Sie sich für den Funky Bunny entschieden 
haben. Bitte nehmen Sie sich einen Augenblick Zeit, um diese 
Anleitung zu lesen, bevor Sie Ihr produkt ausprobieren.

Bedankt voor uw keuze voor de Funky Bunny. Neem even de tijd 
om deze handleiding te lezen voordat u dit product gaat 
gebruiken.

CONSEILS D’UTILISATION
• Chargez votre toy pendant 1h30 pour atteindre sa capacité de 
charge maximale.
• Appuyez 2 secondes sur le bouton ON/OFF  pour allumer le toy.
• Exercez de brèves pressions sur le bouton     pour faire varier les 
modes de vibration. 
• Pour arrêter votre produit, appuyez de nouveau 2 secondes sur le 
bouton ON/OFF. 

DIRECTIONS FOR USE
• Charge your toy for 1h30 to reach maximum charge capacity.
• Press 2 seconds on ON/OFF button to turn it on.
• Briefly press on       to vary the vibration modes.
• To make the toy stop, press 2 seconds on ON/OFF button.

 AVIS DE NON-RESPONSABILITE
Vous utilisez ce produit en adulte. Nous ne pourrons être tenus pour responsables des 
conséquences de son utilisation. 

GARANTIE
Conformément aux dispositions européennes nos produits sont garantis dans les 
limites prévues par la loi.

INFORMATION SUR LA RÈGLEMENTATION DEEE
SUR LA MISE AU REBUT ET LE RECYCLAGE
Tous les produits portant ce symbole deviennent des déchets d’équipements 
électriques et électroniques (DEEE dans la directive Européenne 2012/19/UE) qui ne 
doivent pas être mélangés aux déchets ménagers non triés. Vous devez contribuer à 
la protection de l’environnement et de la santé humaine en apportant l’équipement 
usagé à un point de collecte dédié au recyclage des équipements électriques et 
électroniques, agréé par le gouvernement ou les autorités locales. Le recyclage et la 
destruction appropriés permettront d’éviter tout impact potentiellement négatif sur 
l’environnement et la santé humaine.
Contactez les autorités locales pour obtenir plus d’informations concernant 
l’emplacement ainsi que les conditions d’utilisation de ce type de point de collecte.

SÉCURITÉ DE LA BATTERIE DE L’APPAREIL
L’appareil est équipé d’une batterie intégrée qui ne peut pas être retirée ou remplacée. 
Ne démontez pas ou ne modifiez pas la batterie vous-même. Mettre au rebut une 
batterie au feu ou dans un four chaud, ou bien l’écraser ou la découper 
mécaniquement peut entrainer une explosion. Laisser une batterie dans un 
environnement présentant des conditions de température extrêmes peut provoquer 
une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable. Une batterie soumise à 
une pression d’air extrêmement faible peut entrainer une explosion ou une fuite de 
liquide ou de gaz inflammable.

WARRANTY
In compliance with European provisions, our products are guaranteed within the limits 
set by law.

INFORMATION ON WEEE REGULATIONS FOR
DISPOSAL AND RECYCLING
Upon being discarded, all products bearing this symbol are considered electrical and 
electronic equipment waste (WEEE in European Directive 2012/19/EU) and must not 
be mixed with unsorted household waste. To avoid damage to the environment or 
human health, take used equipment to a government or local authorities approved 
collection point for recycling electrical and electronic equipment. Appropriate recycling 
and disposal will prevent potentially harmful environmental and human health effects. 
Contact local authorities to find out where these collection points can be found and 
how to use them properly.

DEVICE BATTERY SAFETY
The device is equipped with a built-in battery that cannot be removed or replaced. Do 
not disassemble or modify the battery yourself.
Do not expose the battery to fire or hot ovens. Do not crush it or cut it with a knife or 
other implement. Doing any of these things could cause an explosion. Do not leave the 
battery exposed to extreme temperature conditions. This could cause an explosion or 
a leak of flammable liquid or gas.
Do not expose the battery to extremely low air pressure; it could explode or leak 
flammable liquid or gas.

10 vibration modes /
10 modes de vibration 
On/Off

Insertable length /
Longueur insérable:

10.3 x Ø3.7 cm /
4.06’’ x Ø1.46’’
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Ce produit est strictement réservé aux adultes. Ne pas laisser à la portée des enfants.
This product is sold as an adult novelty. Keep out of reach of children.

Distribué par / Distributed by Lovely Planet, 560 Av. du Garlaban 13420 Gémenos, France / Lovely Planet 
Distribution Ltd, USA Love to love® est une marque déposée  / Registered trademark.

Tous droits réservés / All right reserved.
MADE IN CHINA

Vaginal stimulation /
Stimulation vaginale

Clitoral stimulation /
Stimulation clitoridienne
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           CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

• 10 modos de vibración
• Recargable (cable USB incluido)
• Tiempo de carga : 1h30
• Autonomia : 1h
• Waterproof

RECOMENDACIONES Y ADVERTENCIAS
• No utilice el producto en zonas hinchadas o si tiene pequeñas heridas.
• Deje de usarlo si siente dolor o nota molestias.
• Si, trás un largo periodo de uso, el producto se calienta, deje de usarlo y espere 
hasta que baje su temperatura.
• Este producto no está recomendado para mujeres embarazadas. 

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
El producto durará más con los cuidados adecuados.
• Limpielo antes y después de cada uso con un producto antibacteriano: gel, jabón, 
toallita.
• No utilice productos de limpieza a base de alcohol, acetona o petróleo.
• Guárdelo en un lugar protegido del polvo, de la luz y del calor.
• Manténgalo alejado de sextoys fabricados con otros materiales.

MEDIO AMBIENTE
El símbolo de un contenedor tachado indica que este producto no puede tratarse 
como un residuo doméstico. Hay que llevarlo a un punto de reciclaje para residuos 
eléctricos y electrónicos. Reciclando correctamente este producto contribuirá a 
proteger el medio ambiente y la salud de las personas.

ADVERTENCIA DE EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD
Usted utiliza este producto en calidad de adulto. No nos hacemos responsables de 
las consecuencias derivadas de su uso.

GARANTÍA
Cumpliendo las normas europeas, nuestros productos se comercializan con una 
garantía dentro de los los límites estipulados por la legislación.

INFORMACIÓN SOBRE LA NORMATIVA RAEE
RELATIVA A LA ELIMINACIÓN Y EL RECICLADO
Todos los productos que llevan este símbolo se convierten en residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos (RAEE en la Directiva Europea 2012/19/UE) que no deben 
mezclarse con
otros residuos domésticos no clasificados. Debe contribuir a la protección del 
medioambiente y de la salud humana depositando el equipo usado en un punto de 
recogida aprobado por el gobierno
o las autoridades locales para el reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos. Un 
reciclaje y una destrucción adecuados evitarán cualquier impacto potencialmente 
negativo en el medioambiente y
la salud humana. Póngase en contacto con las autoridades locales para obtener más 
información sobre la ubicación y las condiciones de uso de este tipo de puntos de 
recogida.

SEGURIDAD DE LA BATERÍA DEL DISPOSITIVO
El dispositivo está equipado con una batería integrada que no se puede quitar o 
reemplazar. No desmonte ni cambie la batería usted mismo. Tirar una pila al fuego o 
a un horno caliente, o aplastarla o cortarla mecánicamente, puede provocar una 
explosión. Dejar una batería en un entorno con condiciones de temperatura extremas 
puede causar una explosión o una fuga de líquido o gas inflamable. Una batería 
sometida a una presión de aire extremadamente baja puede provocar una explosión 
o una fuga de líquido o gas inflamable

           CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

• 10 modi di vibrazione
• Ricaricabile (cavo USB incluso)
• Tempo di carica : 1h30
• Autonomia : 1h
• Waterproof

PRECAUZIONI E AVVERTENZE
• Non utilizzare il prodotto su aree gonfie o in presenza di piccole ferite.
• Smettere l’uso in caso di dolori o disagi.
• Se dopo averlo utilizzato per molto tempo, il prodotto presenta segni di 
surriscaldamento, interromperne l’uso e attendere che si raffredidi.
• Questo prodotto è fortemente sconsigliato alle donne in gravidanza.

CURA E PULIZIA
Il vostro prodotto durerà molto più tempo se ve ne prendete cura.
• Pulirlo prima e dopo ogni utilizzo con un antibatterico: gel, sapone, salvietta.
• Non utilizzare prodotti a base di alcool, acetone, o petrolio. 
• Conservare in un luogo al riparo da polvere, luce e fonti di calore.
• Tenere lontano da prodotti simili realizzati con altri materiali. 

AMBIENTE
Il simbolo del bidone barrato indica che questo prodotto non può essere smaltito 
insieme ai rifiuti ordinari, bensì deve essere consegnato al centro di riciclaggio dei rifiuti 
elettrici ed elettronici. Se smaltite questo prodotto correttamente, aiuterete a 
proteggere l’ambiente e la salute umana.

DICHIARAZIONE DI ESCLUSIONE DI RESPONSABILITÀ
Il prodotto è destinato a persone adulte. Decliniamo ogni responsabilità per eventuali 
conseguenze derivanti dall’utilizzo del prodotto.

GARANZIA
Conformemente alle disposizioni europee, i nostri prodotti sono garantiti entro i limiti 
stabiliti dalla legge.

INFORMAZIONI SULLA NORMATIVA RAEE IN
MATERIA DI SMALTIMENTO E RICICLO
Tutti i prodotti contrassegnati da questo simbolo diventano rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (RAEE nella Direttiva Europea 2012/19/ UE) che non devono 
essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici non differenziati. È necessario contribuire alla 
protezione dell’ambiente e della salute umana portando le apparecchiature usate in un 
punto di raccolta dedicato al riciclo di apparecchiature elettriche ed elettroniche, 
approvato dal governo
o dalle autorità locali. Il riciclo e la distruzione appropriati eviteranno qualsiasi impatto 
potenzialmente negativo sull’ambiente e sulla salute umana. Contattare le autorità 
locali per ulteriori informazioni sull’ubicazione e sui termini di utilizzo di tale tipo di 
punto di raccolta.

SICUREZZA DELLA BATTERIA DEL DISPOSITIVO
Il dispositivo è dotato di una batteria integrata che non può essere rimossa o sostituita. 
Non smontare o non modificare la batteria.
Smaltire una batteria nel fuoco o in un forno caldo, oppure schiacciarla o tagliarla 
meccanicamente può provocare un’esplosione Lasciare una batteria in un ambiente 
con condizioni di temperatura estreme può causare un’esplosione oppure una perdita 
di liquido o di gas infiammabile. Una batteria sottoposta a una pressione dell’aria 
estremamente bassa può causare un’esplosione oppure una perdita di liquido o di 
gas infiammabile.

          PRODUKTEIGENSCHAFTEN

• 10 vibrationsmodi
• Wiederaufladbar (einschließen USB-Kabel)
• Ufladedauer : 1h30 Stunde
• Ufladeintervall : 1 Stunde
• Waterproof

EMPFEHLUNGEN UND WARNUNGEN
• Verwenden Sie den produckt nicht in geschwollenen Bereichen oder Bereichen mit 
kleinen Schnitten.
• Beenden Sie die Verwendung bei Schmerzen oder Unwohlsein.
• Wenn das Produkt nach einer langen Verwendungsdauer heiß wird,
beenden Sie die Verwendung und lassen Sie das Produkt abkühlen.
• Dieses Produkt ist ausdrücklich nicht empfohlen für schwangere Frauen. 

REINIGUNG UND PFLEGE
Das produkt hat eine längere Lebensdauer, wenn Sie ihn pflegen.
• Reinigen Sie ihn vor und nach jedem Gebrauch mit einem anmbakteriellen Mioel : 
Gel, Seife, feuchtes Tuch.
• Verwenden Sie keine Reinigungsprodukte basierend auf Alkohol, Aceton oder 
Benzin.
• Bewahren Sie es an einem Ort auf, der vor Staub, Licht und Hitze geschützt ist.
• Von Spielzeugen aus anderen Materialien fernhalten.

UMWELT
Das durchgestrichene Mülleimersymbol zeigt an, dass dieses Produkt nicht im 
Hausmüll entsorgt werden darf. Statt dessen sollte das Produkt als Elektromüll bei 
einem Recyclinghof abgegeben werden. Durch die richtige Entsorgung dieses 
Produkts schützen Sie die Umwelt und die menschliche Gesundheit.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Sie verwenden dieses Produkt als Erwachsener. Wir übernehmen keine Haftung für 
die Folgen Ihrer Verwendung.

GARANTIE
Gemäß den europäischen Vorschriften verfügen unsere Produkte  über die Garantie 
für den gesetzlich vorgeschriebenen Zeitraum.

INFORMATIONEN ZUR WEEE-ABFALL- UND
RECYCLINGRICHTLINIE
Alle Produkte, die dieses Symbol tragen, werden zu Elektro- und Elektronik-Altgeräten 
(WEEE in der EU-Richtlinie 2012/19/EU), die nicht mit unsortierten Haushaltsabfällen 
vermischt werden
dürfen. Sie müssen zum Schutz der Umwelt und der menschlichen Gesundheit 
beitragen, indem Sie gebrauchte Geräte zu einer Sammelstelle bringen, die sich dem 
Recycling von Elektro- und
Elektronikgeräten widmet und von der Regierung oder den lokalen Behörden 
zugelassen ist. Durch die ordnungsgemäße Wiederverwertung und Vernichtung 
können potenziell negative
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit vermieden werden. 
Wenden Sie sich an die örtlichen Behörden, um weitere Informationen über den 
Standort und die Nutzungsbedingungen für diese Art von Sammelstelle zu erhalten.

SICHERHEIT DER GERÄTEBATTERIE
Das Gerät ist mit einer eingebauten Batterie ausgestattet, die nicht entfernt oder 
ausgetauscht werden kann. Zerlegen oder verändern Sie die Batterie nicht 
eigenständig. Eine Batterie im Feuer oder in einem heißen Ofen zu entsorgen oder sie 
mechanisch zu zerkleinern oder zu zerschneiden, kann zu einer Explosion führen. Das 
Zurücklassen einer Batterie in einer Umgebung mit extremen Temperaturbedingungen 
kann zu einer Explosion oder zum Austreten von brennbarer Flüssigkeit oder Gas 
führen. Eine Batterie, die einem extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt ist, kann zu 
einer Explosion oder zum Austreten von brennbarer Flüssigkeit oder Gas führen

          PRODUCTKENMERKEN

• 10 vibratiestanden
• Oplaadbare (USB kabel inbegrepen)
• Oplaadtjid : 1h30 uur
• Autonomie : 1uur 
• Waterproof

TIPS EN WAARSCHUWINGEN
• Gebruik das product niet op gezwollen zones of als je kleine verwondingen hebt.
• Stop het gebruik als je pijn of ongemakken ervaart.
• Als het toestel na lang gebruik warm begint te worden, moet je het uitschakelen en 
laten afkoelen.
• Dit product wordt sterk afgeraden voor zwangere vrouwen. 

REINIGING EN ONDERHOUD
Als das product goed onderhoudt, gaat hij langer mee. 
• Reinig het toestel voor en na elk gebruik schoon met een antibacterieel middel :
gel, zeep, doekje.
• Gebruik geen reinigingsmiddel op basis van alcohol, aceton of petroleum.
• Bewaar hem op een plaats die beschermd is tegen stof, licht en hitte.
• Bewaar het toestel niet samen met speeltjes die vervaardigd zijn met andere 
materialen.

MILIEU
Het symbool van een doorgekruiste container geeft aan dat dit toestel niet als 
huishoudelijk afval beschouwd mag worden. Breng het naar een inzamelpunt voor 
elektrische en elektronische apparatuur in je buurt. Door ervoor te zorgen dat dit 
product correct wordt verwerkt, help je mee het milieu en de volksgezondheid te 
beschermen.

DISCLAIMER
Gebruik dit product als een volwassene. Wij kunnen niet aansprakelijk
gehouden worden voor de gevolgen van het gebruik ervan.

GARANTIE
In overeenstemming met de Europese bepalingen bieden wij garantie
op onze producten binnen de door de wet voorziene grenzen.

INFORMATIE OVER VOORSCHRIFTEN VOOR HET
VERWIJDEREN EN RECYCLEN VAN AEEA
Alle producten met dit symbool worden afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur (AEEA in de Europese Richtlijn 2012/19/EU) die niet mogen worden 
gemengd met ongesorteerd huishoudelijk afval. U moet helpen het milieu en de 
menselijke gezondheid te beschermen door gebruikte apparatuur naar een 
inzamelpunt voor recycling van elektrische en elektronische apparatuur te brengen dat 
is goedgekeurd door de overheid of okale autoriteiten. Een correcte recycling en 
verwijdering voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke 
gezondheid. Neem contact op met de lokale autoriteiten voor meer informatie over de 
locatie en gebruiksvoorwaarden van dit type nzamelpunt.

VEILIGHEID VAN DE BATTERIJ VAN HET APPARAAT
Het apparaat heeft een ingebouwde batterij die niet kan worden verwijderd of vervangen. 
Demonteer of wijzig de batterij niet zelf.
Het weggooien van een batterij in het vuur of in een hete oven, of het mechanisch pletten 
of snijden ervan kan leiden tot een explosie. Als u een batterij blootstelt aan een omgeving 
met extreme temperaturen, kan dat een explosie veroorzaken of leiden tot een lekkage 
van ontvlambare vloeistof of gas. Een batterij die wordt blootgesteld aan extreem age 
luchtdruk kan een explosie of ekkage van ontvlambare vloeistof of gas veroorzaken


